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Skaidrojums Ieinteresētajiem piegādātājam par iepirkumu „Ceļa Nr.33 „Ventspils –

Liepājas šoseja – Pienotava”, rekonstrukcija Užavas ciemā, Užavas pagastā, Ventspils 

novadā” Identifikācijas Nr. VND2013/1 

 

 

Jautājums. Vai ir iespējams aizstāt Nolikuma punkta 7.1.7. esošo redakciju ar sekojošu 

līdzvērtīgu nolikuma prasību? 

7.1.7. pretendents nav iesniedzis vienošanos ar banku vai apdrošināšanas sabiedrību par 

piedāvājuma līguma izpildes nodrošinājuma izsniegšanu 10% apmērā no piedāvātās līguma 

summas (kopējās ar PVN), un vienošanos ar banku vai apdrošināšanas sabiedrību par 

garantijas laika apdrošināšanu 5 % apmērā no piedāvātās līguma summas (kopējās ar PVN). 

Gadījumā, ja Pretendents ir personu grupa, tad vienošanās ir jābūt adresētai personu grupai. 

 

Atbilde. 

Informējam, ka Nolikuma 7.1.7. un 9.2. punktā ietvertā prasība, Pretendentam iesniegt 

vienošanos ar banku par izpildes nodrošinājuma izsniegšanu un vienošanos ar banku par 

garantijas laika apdrošināšanu, ir noteikta ar mērķi maksimāli samazināt pasūtītāja risku 

attiecībā uz būvdarbu līguma izpildi un būvdarbu garantijas periodu, tādējādi Nolikuma 

grozījumi, atbilstoši Jūsu prasībai, netiks veikti. 

 

Jautājums. Nolikuma C pielikumā „Iepirkuma līguma projekts” 6.1.2. punktā teikts „Darbu 

apdrošināšanu par apdrošināšanas summu, kas nav mazāka par šī Līguma būvdarbu 

summu” Lūdzam skaidrojumu, kas šī ir par apdrošināšanu? 

 

 

Atbilde. 

Informējam, ka Nolikuma C pielikumā „Iepirkuma līguma projekts” 6.1.2. punktā ir ietverta 

prasība būvniekam pēc būvdarbu līguma noslēgšanas veikt celtniecības un montāžas darbu 

(būvdarbu) apdrošināšanu par apdrošināšanas summu, kas nav mazāka par līguma 

būvdarbu summu.  

  

 

Ar cieņu, 

Iepirkuma komisijas priekšsēdētājs      M. Dadzis                


